
Aufnahmen der neueu Sportstätten  in  Garmisch-Partenkirchen. Oben: Zuschauerraum des Eislaufstadions
in  de r  neuen  Form.  — Unten :  B l i ck  au f  d i e  zwe i t e  E i s f l ä che  mi t  de r  Zwi l l ing s t r ibüne  und  dem Umkle idehaus .  In
de r  Lücke  zw i s chen  be iden  s i eh t  man  e ine  Kurve  de r  E i s s chne l l au fhahn .

Vues des nouvelles installations sportives à Garmisch-Partenkirchen. En haut:  Tribune des spectateurs
duns le Stade de glace, sous sa nouvelle forme. — En bas: Vue sur la seconde surface de glace avec la double tribune
et le vestiaire. Entre les deux tribunes on aperqoit un virage de la piste pour le patinage de vitesse.

View of the new sporting centres in Garmisch-Partenkirchen. A b o v e :  S t a n d s  o f  t h e  i c e  S t a d i u m  i n  t h e i r
new  fo rm.  — Be low  :  V i ew  o f  th e  s e cond  i c e  cou r s e  w i th  the  tw in  s t and s  and  d r e s s ing  rooms .  Be tween  them can
be  s e en  th e  cu r v e  o f  t h e  r a c ing  t r a ck . Photos: B lumentha l
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Die  neuen  Zuschaue r t ibünen  im Sk i s t ad ion  mi t  de r  P r e s s e -  und  Ansage r loge .   Oben :  B l i ck  vom Inne rnraum he r .
Unten: Blick von der Anfahrt her.

Les nouvelles tribunes au Stade de ski, avec la loge pour la Presse et le speaker.  En haut: Vue de l'intérieur. En bas: Vue
de  l a  r ampe .

The new stands of the skiing stadium with the press box and announcer's loge.  Above: View from the interior of the
stadium.  Below: View from the top of the incline. Photos: B lumentha l
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Die Zwillingstribüne. Für das Eisstadion zu Garmisch-Partenkirchen wurde eine Zwillingstribüne
errichtet, deren Zuschauer Blick auf die beiden längsseits l iegenden Eisflächen haben. Eine solche Tribüne
war schon im Altertum im Gebrauch, wie eine attische Vasenscherbe des Malers Sophilos (etwa 570 v. Chr.)
z e i g t ,  d i e  im  Geb i e t  von  Phar s a lo s  g e funden  wurde  und  beu t e  im  Bes i t z  de s  A thene r  Nat iona lmuseums
i s t .  D ie  dama l i ge  Zwi l l ing s t r ibüne  war  o f f enba r  im Innenraum e ine r  P f e rde r ennbahn  au f  de r  Sp in s  e r -
r i ch t e t ,  s o  daß  d i e  Zus chaue r  be ide  Ge l äu f e  übe r s ehen  konnten .

Tribune double. Une  t r i bune  doub l e  a  é t é  con s t ru i t e  pour  l e  S t ade  de  Garmi s ch -Pa r t enk i r chen ;
e l l e  pe rmet  au  spec t a t eu r  d ’ embra s s e r  du  r ega rd  l e s  deux  su r f a c e s  de  g l a c e  qu i  s ’ é t enden t  de s  deux
côtés. On connaiasait déjà dans l’Antiquité de telles tribunes, comme le montre un débris de vase attique
t r o u v é  à  P h a r s a l e  e t  a c t u e l l e m e n t  e n  p o s s e s s i o n  d u  M u s é e  N a t i o n a l  d ’ A t h è n e s .  L a  d o u b l e  t r i b u n e
f i guran t  su r  c e  débr i s  e s t  due  au  pe in t r e  Soph i lo s  ( env i ron  570  av .  J .  C . ) .  La  doub l e  t r ibune  en  u sage
che z  l e s  Anc i en s  é t a i t  man i f e s t ement  con s t ru i t e  au  c en t r e  e t  d an s  l ’ a x e  d ’un  h ippodrome ,  d e  s o r t e  que
l e s  spec t a t eu r s  pus s en t  vo i r  l e s  deux  cô t é s  de  l a  p i s t e .

The Twin Stands. Twin stands have been erected at the stadium in Garmisch-Partenkirchen, affording
the spectators an excellent view of both sides of the ice courses. Stands of this type were built in ancient times,
a s  i s  r e v ea l ed  by  an  A t t i c  v a s e  f r agment  o f  the  a r t i s t  Soph i l o s  ( abou t  570  B .C . )  wh i ch  wa s  f ound  in
the  d i s t r i c t  o f  Pha r s a l a  and  i s  t oday  p r e s e r v ed  in  the  A thens  Na t iona l  Museum.  The  tw in s  s t ands  we r e
evidently erected in the interior of a race track on the Spina so that the spectators could see both stretches
of the track.
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